
 
 

  

Matrice de compétences – Peintre 
Kompetenzmatrix Bauten- und Objektbeschichter im Maler- und 

Lackierergewerbe 
 

 

 

Unité d'Acquis d'Apprentissage 1 : 

Réaliser des travaux de peinture à l'extérieur 

de bâtiments en qualité de finition B ou C 

 

 

Kompetenzfeld 1:  

Ausführung von Außenanstricharbeiten an 

Gebäuden  

 

 

Activité principale 1.1. Préparer le chantier pour les travaux 

de peinture à l'extérieur des bâtiments dans le respect des 

règles professionnelles, selon les règles de sécurité. 

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Sécuriser et replier le chantier pour les travaux 

de peinture à l'extérieur des bâtiments selon les 

règles sécurité. 

2. Aménager le chantier pour le travail à effectuer, 

en respectant les règles de sécurité, et stocker 

correctement les matériaux nécessaires. 

3. Nettoyer correctement le chantier à la fin des 

travaux réalisés, trier et évacuer de manière 

professionnelle les déchets produits en 

respectant les règles environnementales en 

vigueur. 

 

Activité principale 1.2. Monter et démonter des 

échafaudages, fixes de pieds et roulants, dans le respect 

des règles professionnelles, selon les règles de sécurité en 

vigueur et savoir les utiliser.  

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Connaitre les procédures et les notices de 

montage/démontage des échafaudages 

nécessaires, les utiliser selon les instructions et les 

règles de sécurité en vigueur pour 

- les échafaudages roulants 

- les échafaudages fixes  

- échafaudages extérieurs aux bâtiments 

et les sécuriser de façon professionnelle. 

2. En fin de chantier, trier et évacuer correctement les 

résidus, les produits inutilisés, les gravats, les 

chutes en respectant les normes 

environnementales en vigueur. 

 

 

 

 

 

 

 

Kompetenzbereich 1.1.  Den Arbeitsplatz für 

Außenanstricharbeiten an Gebäuden fachgerecht und unter 

Beachtung der Sicherheitsvorschriften vorzubereiten. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. Den Arbeitsbereich bei Außenanstricharbeiten 

unter Beachtung der Sicherheitsvorschriften zu 

räumen und abzusichern. 

2. Den Arbeitsplatz für die anstehenden Arbeiten 

unter Beachtung der Sicherheitsvorschriften 

einzurichten und die benötigten Materialien 

sachgerecht zu lagern. 

3. Den Arbeitsplatz nach den Arbeiten sachgemäß 

aufzuräumen und den anfallenden Abfall sach- 

und fachgerecht gemäß den aktuellen 

Umweltstandards zu trennen und zu entsorgen. 

 

Kompetenzbereich 1.2. Feste Gerüste, Stand- und 

Rollgerüste fachgerecht und unter Beachtung der geltenden 

Sicherheitsvorschriften aufzubauen, zu benutzen und 

abzubauen. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. die Verfahren für Auf- und Abbau zu kennen und 

Nutzung der benötigten Gerüste und die 

entsprechenden Sicherheitsbestimmungen und sie 

nach Anweisung anwenden können für  

- Rollgerüste 

- feste Gerüste mit Hilfsrahmen 

- Außengerüste an Gebäuden 

sowie diese fachgerecht abzusichern 

2. Nach Beendigung der Arbeiten die Abfälle und den 

Schutt sachgerecht gemäß den aktuellen 

Umweltstandards zu trennen und zu entsorgen. 

      

 

 

 

 

 

 



 
 

  

 

Activité principale 1.3. Réaliser correctement des travaux de 

peinture film mince de classe D2 (A0) sur des ouvrages 

neufs ou à rénover, en qualité de finition C dans le respect 

des règles professionnelles. 

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Préparer le chantier en tenant compte des règles 

de protection des éléments de façade pour 

préparer et apprêter les supports en vue de 

l'application de peinture film mince sur des 

ouvrages neufs ou à rénover. 

2. Lors de la préparation, apprêter les supports selon 

les techniques d'hydro-sablage et hydro gommage 

ainsi que les techniques de lavage par haute et 

basse pression selon les règles professionnelles et 

évacuer les déchets produits correctement. 

3. Appliquer correctement un système de peinture 

film mince, dans le respect des règles 

professionnelles. 

 

Activité principale 1.4. Mettre en œuvre des revêtements 

épais et semi-épais de classe D3 (A1) sur des ouvrages 

neufs ou à rénover, en qualité de finition C, dans le respect 

des règles professionnelles, selon les règles de sécurité en 

vigueur. 

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Préparer le chantier en tenant compte des règles 

de protection des éléments de façade pour 

préparer et apprêter les supports en vue de 

l'application des systèmes de revêtements épais et 

semi-épais sur des ouvrages neufs ou à rénover. 

2. Appliquer un système de revêtement semi épais 

(RSE) dans le respect des règles professionnelles. 

3. Appliquer correctement un système de revêtement 

plastique épais (RPE) et dans le respect des règles 

professionnelles. 

 

Activité principale 1.5 Réaliser des travaux extérieurs de 

peinture sur des supports bois, thermoplastiques et 

métalliques, neufs ou à rénover, en qualité de finition B, 

dans le respect des règles professionnelles. 

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Préparer le chantier en tenant compte des règles 

de protection des éléments de façade pour 

préparer et apprêter les supports en vue de 

l'application des peintures et lasure de finition sur 

menuiseries bois, ou pour l'application de peintures 

sur le PVC et le métal. 

 

 

 

Kompetenzbereich 1.3. Dünne Anstriche an Neubauten oder 

bei der Renovierung fach- und sachgerecht anzubringen. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. Den Arbeitsplatz unter Beachtung der Regeln zum 

Schutz der Fassadenelemente, der Vorbereitung 

und der Vorbehandlung für den Auftrag eines 

Dünnschicht-Auftrags bei Neubauten oder im 

Rahmen einer Renovierung vorzubereiten. 

2. Bei der Vorbereitung, den alten Anstrich 

fachgerecht unter Anwendung von 

Wassersandstrahl-, Hydroradier-, Hochdruck- und 

Niederdrucktechniken zu entfernen und die 

entstehenden Abfälle sachgerecht zu entsorgen. 

3. Einen Dünnschicht-Anstrich fach- und sachgerecht 

aufzutragen. 

 

 

 

 

Kompetenzbereich 1.4. Dicke und halbdicke Beschichtungen 

an Neubauten oder bei der Renovierung fach- und 

sachgerecht anzubringen. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. Den Arbeitsplatz unter Beachtung der Regeln zum 

Schutz der Fassadenelemente, der Vorbereitung 

und der Vorbehandlung für den Auftrag einer 

dicken oder halbdicken Beschichtung bei 

Neubauten oder im Rahmen einer Renovierung 

vorzubereiten. 

2. Eine halbdicke Beschichtung fach- und sachgerecht 

aufzutragen. 

3. Eine dicke Kunststoffbeschichtung fach- und 

sachgerecht aufzutragen. 

 

 

 

Kompetenzbereich 1.5. Außenanstriche auf Holz, 

Thermoplast und Metall an Neubauten oder bei der 

Renovierung fach- und sachgerecht anzubringen. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. Den Arbeitsplatz unter Beachtung der Regeln zum 

Schutz der Fassadenelemente, der Vorbereitung 

und der Vorbehandlung für den Auftrag von 

Anstrichen und Lasuren auf Holzfenstern und 

Türen, bzw. für den Auftrag von Anstrichen auf 

PVC und auf Metall vorzubereiten. 

 

 

 



 
 

  

 

2. Appliquer les peintures et lasures de finition sur 

menuiseries bois dans le respect des règles 

professionnelles. 

3. Appliquer des peintures de finition sur PVC et 

métaux. 

4. Combiner les différents types de revêtements afin 

de réaliser une rénovation de façade de manière 

adéquate dans le respect des règles 

professionnelles. 

 

 

2. Oberflächenlasuren und Anstriche auf Holzfenstern 

und -türen fachgerecht anzubringen. 

3. Endanstriche auf PVC und Metall aufzutragen. 

4. Die verschiedenen Arten der Anstriche miteinander 

zu kombinieren umso eine Fassadenrenovierung 

fach- und sachgerecht durchzuführen. 

 

 

 

Unité d'Acquis d'Apprentissage 2 : 

Réaliser des travaux de peinture à l'intérieur de 

bâtiments en qualité de finition B 

 

 

Kompetenzfeld 2:  

Ausführung von Innenanstricharbeiten 

 

 

Activité principale 2.1. Préparer le chantier pour les travaux 

de peinture à l'intérieur des bâtiments dans le respect des 

règles professionnelles, selon les règles de sécurité. 

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Sécuriser et replier un chantier de peinture 

intérieure dans le respect des règles sécurité. 

2. Aménager le chantier afin que les travaux soient 

effectués dans le respect des règles de sécurité et 

stocker correctement les matériaux nécessaires. 

3. Informer les occupants de la nécessité de maintenir 

une bonne ventilation des locaux pendant et après 

l'application des peintures. 

4. Démonter et remonter des appareillages 

électriques (prise, interrupteurs, plafonniers, 

convecteurs électriques…) selon les règles de 

sécurité en vigueur pour préparer ou replier le 

chantier. 

5. Apprêter les supports pour l'application de peinture 

sur plâtre ou dérivés si nécessaire de manière 

adéquate et dans le respect des règles 

professionnelles. 

6. Remettre en place le mobilier en fin de chantier en 

cas d'intervention dans de l'ancien ou des locaux 

occupés ainsi que trier et évacuer les déchets 

produits selon les règles environnementales 

actuelles. 

 

 

 

 

 

 

Kompetenzbereich 2.1. Den Arbeitsplatz für 

Innenanstricharbeiten fachgerecht und unter Beachtung der 

Sicherheitsvorschriften vorzubereiten. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. Den Arbeitsbereich für die Innenanstricharbeiten 

unter Beachtung der Sicherheitsvorschriften zu 

räumen und abzusichern. 

2. Den Arbeitsplatz für die anstehenden Arbeiten 

unter Beachtung der Sicherheitsvorschriften 

einzurichten und die benötigten Materialien 

sachgerecht zu lagern. 

3. Die Bewohner über die Malerarbeiten zu 

informieren und für die ausreichende Belüftung der 

Räume während und nach dem Anstrich zu sorgen. 

4. Bei der Vorbereitung und Räumung des 

Arbeitsplatzes elektrische Vorrichtungen gemäß 

den geltenden Sicherheitsvorschriften aus- (und 

später wieder ein-) zu bauen. 

5. Die Untergründe für den Auftrag von Anstrichen 

auf Gips oder Gipserzeugnissen nötigenfalls fach- 

und sachgerecht vorzubehandeln. 

6. Den Arbeitsplatz nach den Arbeiten wieder in den 

Ursprungszustand zurückversetzen sowie den 

anfallenden Abfall sachgerecht gemäß den 

aktuellen Umweltstandards zu trennen und zu 

entsorgen. 

 

 

 

 

 



 
 

  

 

Activité principale 2.2. Réaliser des travaux de peinture sur 

des plafonds enduits en plâtre, plaques de plâtre ou dérivés, 

neufs ou à rénover. 

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Préparer le chantier selon les règles et apprêter les 

plafonds enduits en plâtre, plaques de plâtre ou 

dérivés, neufs ou à rénover. 

2. Appliquer de la peinture sur des plafonds enduits 

en plâtre, plaques de plâtre ou dérivés, neufs ou à 

rénover dans le respect des règles professionnelles. 

3. Appliquer une peinture de finition mate sur des 

plafonds de manière adéquate et dans le respect 

des règles professionnelles. 

 

 

Activité principale 2.3. Réaliser des travaux de peinture sur 

des cloisons enduites en plâtre, plaques de plâtre ou 

dérivés, neufs ou à rénover. 

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Préparer le chantier selon les règles et apprêter 

des supports pour l'application de peinture sur des 

cloisons enduites en plâtre, plaques de plâtre ou 

dérivés, neufs ou à rénover. 

2. Appliquer de la peinture sur des cloisons enduites 

en plâtre, plaques de plâtre ou dérivés, notamment 

selon les 5 qualités possibles : velours, mat, 

satinée, semi brillante, ou brillante, neufs ou à 

rénover dans le respect des règles professionnelles. 

 

 

Activité principale 2.4. Réaliser des travaux de peinture 

intérieure sur des menuiseries bois, neuves ou à rénover. 

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Préparer le chantier selon les règles et apprêter les 

supports pour l'application de peinture sur des 

menuiseries bois, neuves ou à rénover. 

2. Appliquer une peinture de finition satinée ou semi 

brillante sur des menuiseries bois, neuves ou à 

rénover dans le respect des règles professionnelles. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kompetenzbereich 2.2. Anstricharbeiten an neuen oder zu 

renovierenden Decken mit Gipsputz, Gipsplatten oder 

Gipserzeugnissen auszuführen. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. Den Arbeitsplatz unter Beachtung der Regeln 

vorzubereiten und die neuen oder zu 

renovierenden Decken aus Gipsputz, Gipsplatten 

oder Gipserzeugnissen für den Anstrich 

vorzubereiten und vorzubehandeln. 

2. Neue oder zu renovierende Decken mit Gipsputz, 

Gipsplatten oder Gipserzeugnissen fachgerecht 

anzustreichen. 

3. Den matten Endanstrich an Decken fach- und 

sachgerecht anzubringen. 

 

Kompetenzbereich 2.3. Anstricharbeiten an neuen oder zu 

renovierenden Innenwänden aus Gipsputz, Gipsplatten oder 

Gipserzeugnissen auszuführen. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. Den Arbeitsplatz unter Beachtung der Regeln 

vorzubereiten und die neuen oder zu 

renovierenden Innenwände aus Gipsputz, 

Gipsplatten oder Gipserzeugnissen für den Anstrich 

vorzubereiten und vorzubehandeln. 

2. Neue oder zu renovierende Innenwände mit 

Gipsputz, Gipsplatten oder Gipserzeugnissen 

fachgerecht anzustreichen und zwar in fünf 

möglichen Ausführungen: samtig, matt, 

seidenmatt, halbglänzend oder glänzend.  

 

Kompetenzbereich 2.4. Innenanstricharbeiten auf neuen 

oder zu renovierenden Holzfenstern und -türen auszuführen. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. Den Arbeitsplatz unter Beachtung der Regeln 

vorzubereiten und die neuen oder zu 

renovierenden Holzfenster und Holztüren für den 

Anstrich vorzubereiten und vorzubehandeln. 

2. Neue oder zu renovierende Holzfenster und 

Holztüren in den Varianten seidenmatt oder 

halbglänzend fachgerecht anzustreichen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

  

 

Activité principale 2.5. Réaliser des travaux de peinture 

intérieure sur des supports thermoplastiques et métalliques 

neufs ou à rénover. 

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Préparer le chantier selon les règles et apprêter 

des supports thermoplastiques, métalliques 

(ferreux ou non ferreux), de PVC et métaux neufs 

ou à rénover. 

2. Appliquer de manière professionnelle une peinture 

de finition semi brillante ou brillante sur supports 

thermoplastiques, métalliques (ferreux ou non 

ferreux), PVC et métaux dans le respect des règles 

professionnelles. 

 

Kompetenzbereich 2.5. Innenanstricharbeiten auf neuen 

oder zu renovierenden Untergründen aus Thermoplast und 

Metall auszuführen. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. Den Arbeitsplatz unter Beachtung der Regeln 

vorzubereiten und die neuen oder zu 

renovierenden Untergründe aus Thermoplast und 

Metall (Eisen- oder Nichteisenmetalle), aus PVC für 

den Anstrich vorzubereiten und vorzubehandeln. 

2. Die vorbereiteten Untergründe fachgerecht 

glänzend oder halbglänzend zu renovierenden 

Untergründe aus Thermoplast und Metall (Eisen- 

oder Nichteisenmetalle), aus PVC anzustreichen. 

 

 

 

Unité d'Acquis d'Apprentissage 3:   

Réaliser des travaux de revêtements muraux 

simples, à l'intérieur de bâtiments, en qualité 

de finition B 

 

 

Kompetenzfeld 3:  

Ausführung von einfachen 

Wandverkleidungsarbeiten im Innenbereich 

von Gebäuden 

 

 

Activité principale 3.1. Préparer le chantier pour les travaux 

de revêtements muraux dans le respect des règles 

professionnelles, selon les règles de sécurité en vigueur.  

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Sécuriser et replier le chantier de pose de 

revêtements muraux dans le respect des règles 

sécurité. 

2. Démonter et remonter des appareillages 

électriques (prise, interrupteurs, plafonniers, 

convecteurs électriques…) selon les règles de 

sécurité en vigueur, pour préparer ou replier le 

chantier. 

3. Remettre en place le mobilier en fin de chantier 

lors d'intervention dans de l'ancien ou des locaux 

occupés ainsi que trier et évacuer les déchets 

produits dans le respect des règles 

professionnelles, selon les règles 

environnementales actuelles. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kompetenzbereich 3.1. Den Arbeitsplatz für 

Wandverkleidungsarbeiten fachgerecht und unter Beachtung 

der Sicherheitsvorschriften vorzubereiten. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. Den Arbeitsbereich für die 

Wandverkleidungsarbeiten unter Beachtung der 

Sicherheitsvorschriften zu räumen und abzusichern. 

2. Bei der Vorbereitung und Räumung des 

Arbeitsplatzes elektrische Vorrichtungen gemäß 

den geltenden Sicherheitsvorschriften aus- (und 

später wieder ein-) zu bauen. 

3. Den Arbeitsplatz nach den Arbeiten wieder in den 

Ursprungszustand zurückversetzen sowie den 

anfallenden Abfall sachgerecht gemäß den 

aktuellen Umweltstandards zu trennen und zu 

entsorgen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

  

 

Activité principale 3.2. Réaliser des travaux de préparation 

et de pose de papier peint standard sur des cloisons 

enduites en plâtre, plaques de plâtre ou dérivés, neufs ou à 

rénover. 

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Déposer des papiers peints dans le respect des 

règles professionnelles, selon les règles 

environnementales en vigueur. 

2. Apprêter des supports pour la pose de papier peint. 

3. Débiter des papiers peints sans raccord et les poser 

dans le respect des règles professionnelles. 

4. Débiter des papiers peints à raccords : raccords 

droits, raccords sautés, inversion des lés) et les 

poser dans le respect des règles professionnelles. 

 

 

Activité principale 3.3. Réaliser des travaux de préparation, 

de pose et de mise en peinture de revêtements muraux 

structurés à peindre sur des cloisons enduites. 

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Déposer des revêtements muraux dans le respect 

des règles professionnelles, selon les règles 

environnementales en vigueur. 

2. Apprêter des supports pour la pose de revêtements 

muraux à peindre dans le respect des règles 

professionnelles. 

3. Débiter des revêtements muraux à peindre et les 

poser dans le respect des règles professionnelles. 

4. Appliquer une peinture de finition sur des 

revêtements muraux à peindre dans le respect des 

règles professionnelles. 

 

 

Kompetenzbereich 3.2. Tapezierarbeiten mit 

Standardtapeten an neuen oder zu renovierenden 

Innenwänden mit Gipsputz, Platten aus Gips oder 

Gipserzeugnissen vorzubereiten und auszuführen. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. Alte Tapeten fachgerecht zu entfernen und gemäß 

den Umweltrichtlinien zu entsorgen. 

2. Die Untergründe für das Anbringen der neuen 

Tapeten vorzubehandeln. 

3. Tapeten ohne Musteransatz zuzuschneiden und 

fachgerecht anzubringen. 

4. Tapeten mit Musteransatz (grader Ansatz, 

versetzter Ansatz und gestürztes Kleben der 

Bahnen) zuzuschneiden und fachgerecht 

anzubringen. 

 

Kompetenzbereich 3.3. Die Verlegung und den Anstrich von 

überstreichbaren Strukturwandverkleidungen an verputzten 

Innenwänden vorzubereiten und auszuführen. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. Vorhandene Wandverkleidungen fachgerecht zu 

entfernen und gemäß den Umweltrichtlinien zu 

entsorgen. 

2. Den Untergrund für die Anbringung von 

überstreichbaren Wandverkleidungen fachgerecht 

vorzubehandeln. 

3. Überstreichbare Wandverkleidungen zuzuschneiden 

und fachgerecht anzubringen. 

4. Auf den Wandverkleidungen einen Endanstrich 

fachgerecht anzubringen. 

 

 

 

Unité d'Acquis d'Apprentissage 4:   

Réaliser des travaux de pose de revêtements de 

sols souples de technicité courante 

 

 

Kompetenzfeld 4:  

Ausführung von einfachen Bodenbelagsarbeiten 

mit weichen Bodenbelägen 

 

 

Activité principale 4.1. Préparer le chantier pour les travaux 

de pose de revêtements de sols souples de technicité 

courante dans le respect des règles professionnelles, selon 

les règles de sécurité. 

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Replier et sécuriser un chantier de pose de 

revêtements de sols souples dans le respect des 

règles de sécurité. 

 

 

Kompetenzbereich 4.1. Den Arbeitsplatz für 

Bodenbelagsarbeiten fachgerecht und unter Beachtung der 

Sicherheitsvorschriften vorzubereiten. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. Den Arbeitsbereich für die Bodenbelagsarbeiten 

unter Beachtung der Sicherheitsvorschriften zu 

räumen und abzusichern. 

 

 



 
 

  

 

2. Démonter et remonter des appareillages 

électriques (prise, interrupteurs, plafonniers, 

convecteurs électriques…) en toute sécurité pour 

préparer ou replier le chantier. 

3. Informer les occupants de la nécessité de maintenir 

une bonne ventilation des locaux pendant et après 

l'application des revêtements. 

4. Remettre en place le mobilier en fin de chantier en 

cas d'intervention dans de l'ancien ou des locaux 

occupés ainsi que trier et évacuer de manière 

adéquate les déchets produits selon les règles 

environnementales actuelles. 

 

Activité principale 4.2. Réaliser des travaux de pose de 

revêtements de sol PVC en lames sans obstacle de 

technicité courante. 

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Déposer des revêtements de sol PVC en lames 

dans le respect des règles professionnelles, selon 

les règles environnementales en vigueur. 

2. Apprêter des supports pour la pose de revêtements 

de sol PVC en lames dans le respect des règles 

professionnelles.  

3. Débiter des revêtements de sol PVC en lames 

correctement et les poser dans le respect des 

règles professionnelles. 

  

Activité principale 4.3. Réaliser des travaux de pose de 

revêtements de sol en VER et PVC U2 en lés sans obstacle 

de technicité courante. 

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Déposer des revêtements de sol en PVC en lés 

dans le respect des règles professionnelles, selon 

les règles environnementales en vigueur. 

2. Apprêter des supports pour la pose de revêtements 

de sol en VER et PVC U2 en lés dans le respect des 

règles professionnelles. 

3. Débiter des revêtements de sol en VER et PVC U2 

en lés correctement et les poser dans le respect 

des règles professionnelles. 

 

Activité principale 4.4. Réaliser des travaux de pose de 

revêtements de sol textile en dalles sans obstacle de 

technicité courante. 

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Déposer des revêtements de sol textile en dalles 

dans le respect des règles professionnelles, selon 

les règles environnementales en vigueur. 

 

 

2. Bei der Vorbereitung und Räumung des 

Arbeitsplatzes elektrische Vorrichtungen gemäß 

den geltenden Sicherheitsvorschriften aus- (und 

später wieder ein-) zu bauen. 

3. Die Bewohner über die Bodenbelagsarbeiten zu 

informieren und für die ausreichende Belüftung der 

Räume während und nach den Arbeiten zu sorgen. 

4. Den Arbeitsplatz nach den Arbeiten wieder in den 

Ursprungszustand zurückversetzen sowie den 

anfallenden Abfall sachgerecht gemäß den 

aktuellen Umweltstandards zu trennen und zu 

entsorgen. 

 

Kompetenzbereich 4.2. Einfache Bodenbelagsarbeiten mit 

PVC-Paneelen auszuführen. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. Den vorhandenen Bodenbelag fachgerecht zu 

entfernen und gemäß den Umweltrichtlinien zu 

entsorgen. 

2. Den Untergrund für das Verlegen von PVC-

Paneelen fachgerecht vorzubehandeln. 

3. PVC-Paneele sachgerecht zuzuschneiden und 

fachgerecht anzubringen. 

 

 

 

 

Kompetenzbereich 4.3. Einfache Bodenbelagsarbeiten mit 

PVC-Bahnen und Belägen aus Vinylhartschaum auszuführen. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. Den vorhandenen Bodenbelag fachgerecht zu 

entfernen und gemäß den Umweltrichtlinien zu 

entsorgen. 

2. Den Untergrund für das Verlegen von PVC -Bahnen 

und Belägen aus Vinylhartschaum fachgerecht 

vorzubehandeln. 

3. Bodenbeläge aus PVC-Bahnen und Vinylhartschaum 

sachgerecht zuzuschneiden und fachgerecht 

anzubringen. 

 

 

Kompetenzbereich 4.4. Einfache Bodenbelagsarbeiten mit 

Teppichfliesen auszuführen. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. Den vorhandenen Bodenbelag fachgerecht zu 

entfernen und gemäß den Umweltrichtlinien zu 

entsorgen. 

 

 



 
 

  

 

2. Apprêter des supports pour la pose de revêtements 

de sol textile en dalles de manière professionnelle. 

3. Débiter des revêtements de sol textile en dalles 

correctement et les poser de manière 

professionnelle. 

 

Activité principale 4.5. Réaliser des travaux de pose de 

revêtements de sol textile aiguilleté, velours en lés sans 

obstacle de technicité courante. 

Compétences « Elle/il est capable de » : 

1. Déposer des revêtements de sol textile aiguilleté, 

velours en lés dans le respect des règles 

professionnelles, selon les règles 

environnementales en vigueur. 

2. Préparer et apprêter des supports pour la pose de 

revêtements de sol textile aiguilleté, velours en lés. 

3. Débiter des revêtements de sol textile aiguilleté, 

velours en lés correctement et les poser dans le 

respect des règles professionnelles. 

 

 

2. Den Untergrund für das Verlegen von 

Teppichfliesen fachgerecht vorzubehandeln. 

3. Teppichfliesen sachgerecht zuzuschneiden und 

fachgerecht anzubringen. 

 

 

Kompetenzbereich 4.5. Einfache Bodenbelagsarbeiten mit 

Nadelfilz- und Velourteppichbahnen auszuführen. 

Kompetenzen „Er/sie ist in der Lage“: 

1. Den vorhandenen Bodenbelag fachgerecht zu 

entfernen und gemäß den Umweltrichtlinien zu 

entsorgen. 

2. Den Untergrund für das Verlegen von 

Teppichbahnen aus Nadelfilz oder Velours 

fachgerecht vorzubereiten und vorzubehandeln. 

3. Nadelfilz oder Velourteppichbahnen sachgerecht 

zuzuschneiden und fachgerecht anzubringen. 
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